
 

 

 
Sept 29 FOOD FUNDRAISER FOR NEW STATUE OF OUR  
 LADY OF GUADALUPE / VENTA DE COMIDA 
 PARA LA IMAGEN DE NUESTRA SEÑORA DE  
 GUADALUPE   -  LÊÝ Gç���½çÖ�ÄÊÝ 
 7:30 am                                                 ♦   GroƩo 
 
 

Oct 3 EUCHARISTIC ADORATION ALL DAY  
 STARTING AFTER 8:00 AM MASS UNTIL 7:00 PM 
 EXPOSICION DEL SANTISIMO TODO EL DIA DESPUES 
 DE LA MISA DE 8:00 AM HASTA LAS 7:00 PM 
 

Oct 5 MASS ON THE GRASS — 10:00 AM 
 WILLIAM B. POND PARK  

 

4325 Don Julio Boulevard, North Highlands, CA  95660  
 Parish Office  916.332.4777  ▪  Fax  916.332.8325                  Fr. Adam Tokashiki, PES 
 https://www.facebook.com/StLawrencenh Sister Grecy Chuman, PES 

UÖ�ÊÃ®Ä¦ Eò�ÄãÝ �ã � G½�Ä��  

S ã � ù  C Ê Ä Ä � � ã � �  

    Facebook            Instagram            TwiƩer               YouTube         

 SÊ�®�ãù Ê¥ Sã. V®Ä��Äã �� P�ç½   
 St. Lawrence the Martyr Conference 
 916-332-4779 (Please leave a message.) 
 

Donate on line: stlawrencenh.org/svdp 

 S�«��ç½�  /  HÊÙ�Ù®Ê 
  

 D�®½ù M�ÝÝ: Monday - Friday  -  8:00 am 
 

 W��»�Ä� M�ÝÝ�Ý /  M®Ý�Ý �� F®Ä �� S�Ã�Ä� 
 Saturday Vigil (Bilingual) / Sábado Vigilia (Bilingüe): 5:00 pm   
 Sunday (English)                                     domingo  (Español)    
 8:00 am & 10:00 am*                          6:30 am* & 12:00 pm 
 

 

R � � Ê Ä � ® ½ ® � ã ® Ê Ä / C Ê Ä ¥ � Ý ® Ê Ä � Ý  
Monday - Friday / lunes - viernes 7:30 am 
Saturday / sábado 3:00 pm to 5:00 pm 
Sunday / domingo 9:30 am, 11:30 am 

 
 

Eç�«�Ù®Ýã®� A�ÊÙ�ã®ÊÄ / A�ÊÙ��®ÌÄ Eç��Ù®Ýã®�� 
Thursdays / Los jueves  
Following 8:00 am Mass until 12:00 noon 
Después de la Misa de 8:00 am hasta 12:00 del mediodía 

 
 

HÊ½ù HÊçÙ / HÊÙ� S�Äã� 
Thursdays / Los jueves  

  7:00 pm (Confession available / Confesión disponible) 
 

  *Livestreaming Mass / Misa por Internet: fb.com/StLawrencenh                                                      
 
 
 
 
 
 

C«�Ýã�ÙãÊÄ A����Ãù Ê¥ S��Ù�Ã�ÄãÊ   
Mr. Harrison Brehm, Headmaster   
Email: admin@sacramentochesterton.org 
www.sacramentochesterton.org 
    

P�Ù®Ý« O¥¥®�� HÊçÙÝ/HÊÙ�Ý �� O¥®�®Ä�  
 

Monday - Thursday / lunes a Jueves               Friday / viernes 
9:00 am - 12:30 pm  &  1:30 pm - 4:30 pm          9:00 am - 12:30 

    

  T«� C�ã«Ê½®� F�®ã«. OÄ D�Ã�Ä�. 
 

 F O R M E D                 Formed.org   

   ÃÊò®�Ý,  ÖÙÊ¦Ù�ÃÝ,  �ç�®Ê, Ι  �ÊÊ»Ý ®ÄÝã�Äã½ù    

> 

 

Thank you for your support in using the green donaƟon 
envelopes for our “SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä.” 
 

For on-line giving:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

 

 
 
 
 

Gracias por su apoyo de usar los sobres verdes que son 
asignados a nuestra “C�ÃÖ�Ç� SçÙÝçÃ CÊÙ��”. 

 

Donaciones en linea:   
hƩps://www.stlawrencenh.org/donate-1  

C�ÃÖ�Ç� ÝçÙÝçÃ CÊÙ�� 

SçÙÝçÃ CÊÙ�� C�ÃÖ�®¦Ä  

  

SERVE IN YOUR PARISH!                                               
JOIN A MINISTRY. 
 

¡SIRVE EN TU PARROQUIA!  
ÚNETE A UN MINISTERIO. 

HAZTE UN VOLUNTARIO 



 

 

“One of the most  
admirable effects of 
Holy Communion is to  
preserve the soul from sin, 
and to help those who fall 
through weakness to rise 
again. It is much more  
profitable, then, to ap‐
proach this divine Sacra‐
ment with love, respect, and 
confidence, than to remain 
away through an excess of 
fear and scrupulosity.” 
 - Saint IgnaƟus of Loyola 

 WA = Wedding Anniversary/Aniversario 

 † = Deceased/Fallecido 
 BD = Birthday/Cumpleaños 
 H = Healing/Sanación 
 SI = Special IntenƟon/Intención Especial                 
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"Uno de los mas  

admirable efectos de la 
comunión es  

preservar el alma del pecado, 
y ayudar a los que caen por 

sus flaquezas a que se  
levanten. Es mucho mas 

provechoso, entonces,  
acercarse al Divino  

Sacramento con amor,  
respeto y confianza que  

permanecer lejos de El por un  
exceso de miedo y  

escrúpulos.” 
San Ignacio de Loyola 

Eç�«�Ù®Ýã®� 
A�ÊÙ�ã®ÊÄ  

   A�ÊÙ��®ÌÄ   
Eç��Ù°Ýã®�� 

 

 

Linda Black , Jocelyn Becerra, Marilyn Brewer, Calvin Brown, 
Caserez Family, Katherine Coty, Joy La Day,  Fr. Raj Derivera, 
Heather Green, Danalee Lavelle, Juan Manuel Hernandez,  
Clay Lemire, Theresa McFadden, Adela Mendoza,  
Dianna Mendoza, Gaby Montano, Hank Owens, Andres Ponce, 
Pantoja Arvizo Fam, Juan Pablo Moreno, Paul Stubbs, 
Martha Valdivia, Arturo Vazquez, Errol Patrick Villanueva,  
Angela Williams 

CÊÄ¦Ù�ãç½�ã®ÊÄÝ ãÊ ÊçÙ N�ó½ù B�Öã®þ��! 
¡F�½®�®����Ý � Nç�ÝãÙÊÝ R��®�Ä B�çã®þ��ÊÝ! 

 

R�¦®Ýã�Ù ¥ÊÙ  C½�ÝÝ�Ý                        IÄÝ�Ù®Ö�®ÌÄ Ö�Ù� C½�Ý�Ý                                                     
                        

MORE DETAILS / MÁS DETALLES: 916-332-4777 
Monday, Wednesday & Friday                  lunes, miércoles y viernes                   

10:00 am - 12:30 pm 

 

 
N�øã B�Öã®ÝÃ D�ã�                                     PÙÌø®Ã� F��«� �� B�çã®ÝÃÊ 

October 12                12 de octubre 
Room 9 Library                                                    Salón 9 Biblioteca 

BAPTISM                      BAUTISMO 
(¥ÊÙ �«®½�Ù�Ä çÄ��Ù                            (Ö�Ù� Ä®ÇÊÝ Ã�ÄÊÙ�Ý  
6 ù��ÙÝ Ê¥ �¦�)                                                                      �� 6 �ÇÊÝ) 

S�ãçÙ��ù, S�Öã�Ã��Ù 28 
 Souls in Purgatorio 

SçÄ��ù, S�Öã�Ã��Ù 29 
  6:30 am  Almas del Purgatorio, Mariano Duran Morales†,  
 Luis Adrian Medina† 
  8:00 am  People of The Parish 
10:00 am  Mariano Uy†, Amparo Uy†,  Dominic Vandamme-H,  
 Errol Patrick Villanueva-T, Jonathan Geronimo-BD, 
 Kimberly Alba-BD, Sr Elizabeth Butay 
12:00 pm  People of The Parish 
 

MÊÄ��ù, S�Öã�Ã��Ù 30 
 Nazario Taaca†, Lupe Hernandez†, 
 Souls in Purgatory, Calliope Natividad-BD,  
 Elena Lopez-T   

Tç�Ý��ù, O�ãÊ��Ù 1 
 Deceased Parishioners of St. Lawrence, 
                  Peace in the World,   

W��Ä�Ý��ù, O�ãÊ��Ù 2 
 Peace in the World,  
 Vocations to Priesthood and Religious Life  
 

T«çÙÝ��ù, O�ãÊ��Ù 3  
             Peace in the World, 
 Vocations to Priesthood & Religious Life  

FÙ®��ù, O�ãÊ��Ù 4 
 Margarita Mariano†, Katherine Coty-H,  
                  Michael & Darany Taaca-H,  
 Chesterton Academy Donors & Fams 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ildamary Calderón, Nicolas Carreon, Kimberly Dewar, 
 Janeth Litz, Celestina Lopez, Doris Mead,  
Simon Medina, Guy Pelletyer, Leonor Rivera, Ester Sanchez 

FOOD SALE FUNDRAISER    
Sept 29, 2024  7:30am 
Our Lady of  
Guadalupe Ministry 
(Funds to be used for  
purchase of new statue) 
 

VENTA DE COMIDA -    
29 de Sept de 2024 
Ministerio   7:30am  
Los Guadalupanos 
(Los Fondos se usarán para  
nueva imagen) 

 

Rey Ezequiel Cortes Lombera 

Thiago Mejia Medina 

Victoria Alejandra Quinones Araiza 



 

 

FÊÙ � Ý��Ù�Ã�Äã�½ �Ã�Ù¦�Ä�ù, please call the parish office 
at 916.332.4777. God be with you all.    
 

P�Ù� çÄ� �Ã�Ù¦�Ä�®� Ý��Ù�Ã�Äã�½, por favor llame a la oficina  
parroquial al 916.332.4777. Dios esté con todos ustedes. 3 

 

M®Ä®ÝãÙù R�ãÙ��ã   S�Öã 29               
 R�ã®ÙÊ Ö�Ù� S�Ùò®�ÊÙ�Ý 

 Thank you St. Lawrence 
for your support. 
  
 
 

Gracias  
San Lorenzo  
Por Su Apoyo                           

BABY SHOWER  

 PRIESTHOOD SUNDAY 
DOMINGO DEL SACERDOCIO 

September 29, 2024 
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 40 DAYS FOR LIFE FALL CAMPAIGN  

CAMPAÑA DE OTOÑO 40 DÍAS POR LA VIDA 

Come and join other people of goodwill to stand and peacefully 
pray for the women and their families experiencing a crisis 
pregnancy. Let us pray together for them and their child. The 
campaign will be held throughout the diocese from September 
25 to November 3 at the Planned Parenthood Clinics in  
Sacramento, Redding, Chico, Yuba City, Fairfield and Vallejo.  
 

Sign up for prayers hours at: hƩps://www.40daysforlife.com/en/  
QuesƟons: Contact Deacon Danny PaƩerson 916-733-0133  
                   or dpaƩerson@scd.org 
 
 
 

Ven y únete a otras personas de buena voluntad para  
levantarte y orar pacíficamente por las mujeres y sus familias 
que atraviesan un embarazo en crisis. Oremos juntos por 
ellos y sus hijos. La campaña se llevará a cabo en toda la  
diócesis del 25 de sepƟembre al 3 de noviembre en las  
Clínicas de Planned Parenthood en Sacramento, Redding,  
Chico, Yuba City, Fairfield y Vallejo.  
 

Regístrese para horas  
de oración en: hƩps://www.40daysforlife.com/en/ 
 

Preguntas: Comuníquese con el diácono Danny PaƩerson al  
                   916-733-0133 o dpaƩerson@scd.org 
 

 
26th Sunday in Ordinary Time 
Maggots, grubs, worms. When I imagine one or many of 
these nasty slimy buggers living inside my body — unseen, 
feeding off my flesh, slowly roƫng me out — I feel deeply 
disgusted. If I knew I had a worm, I would do anything to re‐
move the alien invader, and fast. But what if I couldn’t ever 
get it out? 
This is precisely the image Jesus uses to describe those who 
cause others to sin and fail to cut out what leads them to sin. 
He contrasts the kingdom of God with Gehenna, “where the 
worm does not die.” If we can stomach it for a moment, there 
is much wisdom in this nauseaƟng metaphor. 
First, sin is always parasiƟc. It feeds on what is good like a 
worm in a host. It’s not symbioƟc or addiƟve, as virtue and 
love always are. Sin invades, devours, and damages the sin‐
ner. Second, sin is always social. No maƩer how hidden, it 
quietly eats away at others — usually the most poor and vul‐
nerable, the “liƩle ones,” as the Lord says. How healthy it is 
for us to acknowledge this! Our gossiping, greed, over-
indulgence, lying, pride, laziness, lust for power and reputa‐
Ɵon, and so on … they do not add anything to life. They are 
worms eaƟng away at others and ourselves. 
We cut out these filthy parasites through genuine repentance 
and bold acƟon. Imagine the peace and relief that follows the 
removal of a sickening worm from your body. How much 
greater is the peace we enjoy when the spiritual worms are 
gone for good. We’d never wait to act against physical para‐
sites. Neither should we with the worms of sin. 
— Father John Muir                 ©LP 

26º Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Todos los que trabajamos en la viña del Señor no somos riva‐
les, por el contrario, deberíamos de cooperar con recursos de 
todo Ɵpo. Hacer el bien en la familia es lo máximo, hace cre‐
cer el amor entre sus miembros. Hacerlo en la sociedad acre‐
cienta el progreso y el bien común: “Hacer el bien es un deber, 
es un carnet de idenƟdad que nuestro Padre dio a todos. To-
dos estamos llamados a hacer el bien, incluso los no creyen-
tes” (Papa Francisco). Evitemos a toda costa los diferentes 
Ɵpos de pecado que nos alejan de Dios. La envidia, los celos, 
el coraje la avaricia y sobre todo lo atracƟvo, lo bonito, lo que 
Ɵene apariencia de bueno y solo nos aleja más y más de los 
planes de Dios en nuestra vida. ¿Cómo podemos evitar las 
ocasiones de pecado? ¿Con qué frecuencia me acerco al Sa‐
cramento de la Reconciliación y de la Eucarisơa? Al frecuentar 
estos Sacramentos puedo ser capaz de hablar de Jesús y sus 
enseñanzas.   
Otra herramienta eficaz son los mandamientos que nunca 
pasan de moda, aunque los tengamos olvidados o pensemos 
que solo fueron aprendidos de memoria para hacer la Primera 
Comunión. El salmo de hoy, nos dice que los mandamientos 
alegran el corazón de quien los pracƟca y que son ley perfecta 
que reconforta el alma. ¿Lo crees? Ponlo a prueba y veraz 
cómo tu vida cambia, para bien y para hacer el bien. Pidamos 
al Señor que nos preserve de la soberbia y del falso orgullo. 
¡Amen!         ©LPi 

GOSPEL MEDITATION:  
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO: ALENTAR UN  
ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA   


